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sloped down ; syn. ).&..al and so ¥ .,a,-aa (M,
TA. [See also 4, first scntcnce and sec 2, last
sentence.]) w [ Hence, app.,] ,ﬁ |,¢La They fell
upon them, or assaulted them: and agrecably

with this meaning is expl. the saying of the Hu-
dhalee,

. L’I.‘(;:; Ut-pf‘ L.-—.p |,.gl-o .
C o Wediu e k.

meaning [Z%hey fell upon, or assaulted, six tents,
or dwellings, and four; so that it was as thouy gh
fhclc mere upon them) numerous locusts. (TA.)

-.,a,.o [app. meaning {L‘ .,a,o] significs also
The sky's bringing rain. (A,K.)— And: The
powr mgfor!h (A, K, TA) of water [&c.]. (TA.)
One says, ll..ll wlo Ile poured forth the water;
as also Y diyeo. (M, TA.)==\o as syn. with
.,.at.ol: sce the latter in eight places.

2: sce nbovc, last sentence but one. — [Hence,

app.,] v..,m w,.o + I sent forth, or started, or
let 9% the horse in runnmg (S TA.) — And

,-u is the contr. of .\,a..aJ [gencrally in a
trans. sense (though also in an intrans. sense as
will be seen below); i. e. it sngmﬁes The mahmg

to descend]. (M, TA.) One says, d—:b .,:,-a Ie
lowered, or depressed, his head (S, A, Mgh,

2efs Nw

Msb, K.) And aly at ,,v,.o t [May God de-
grade kim ; lit.] may God lower, or deprm, his

head. (TA.) It is said in a trad., 3.&-:’ 5 e
(;—Lno c@. ’ CLSW

LJl ? avl) Al 9o, which, accord. to Aboo-
D{nwood Es-Sijistince, is abridged, and means,
Whoso cuts down, or Iop.c, a 3yaw [which is a
epecies of lote-tree], in a desert, by the shade
whereof the travcller shelters himself, without j just
cause, God will, or may God, lower his head
[in the fire of Hell]. (L,TA.) And one says,
;.:\; .,a;o 1le lowered, or depressed, his hand, or
arm. (L, TA.) And G oy He inclined the
vessel (Mgh, Msb) downwards, in order that
what was in it might run [out]: (Mgh:) or he
lowered, or deprcued the vessel; and in like
manner, l...JI u"' [the head of the pwcc of
wood]. (T,TA.)m=And spay ‘,n weo [He
directed his sight towards him). (Mgb inart.
[From wslsal.]) And .q;;,‘ B 5 .11;:

56€ Art. ARaO. weee And d,l w,.o t I said that
his saying was .,.al,.o [i. e. right; or I pronounced

PP &
his saying to be right]. (Mgb.) And ai, .,),-a
by [IIe pronounocd his opumm to bc right]. (A.)
And q,.o + He said to him W! [Thou hast hit
the right thmg, or said, or done, right]. (S K.)

ve 20-80 . .. ,ola
U‘.L-&U

You say, U.-.p a3 Sl Ol
1 [If I do, or say, wrong, tellma that I have dorw
so; and if I do, or say, nght tell me that I have

donc ao] (A, TA. )-[W,‘Z is also the contr.
of .\,-.d in an intrans. sense as well as in the
trans. sense mentloned above :] one says, o Ju
GM, U‘(}‘J U.,-;n [Long have continued
my daoendmg, or going down, and my ascending,
or going up, in the land]. (A in art. sxe.)

4. Slol, (M, TA,) inf. n. L5}, (M, K, TA,)

4o

He descended, or mwent donm, into a lower land, or
country ; contr. of Sxol. (M, K,* TA. [See alsoI
las syn. with §; and sce 2, last sentence.]) ==
,_,.,LL)A)I wlol, [inf. n. as above,] said of an
arrow, [It hit, or struch, the butt, or target; or
went right thereto;] (S, TA ;) and 'L}L; (S,

TA,) or ol wleo, (M,) aor. a...n.o, S, M)
inf. n. ..,.,.o, (8, TA,) likewise said of an arrow,
(§, M, TA,) signifies the same ; (8, TA;) or wlo
said of an arrow is intrans. (M.) And olo!
alone, [as though used cllipticallv,] (Msh, TA,)
mf n. as above ; (Msb, ) and '.,;Lo. aor.

.,a,.au, (S, Msb,) inf.n. lg,....p, (9,) or .,a,.a,
(Msb, K;) and ¥ Lo, aor. .ﬁ..w, inf. n. eeo
(Msbh ;) likewise said of an arrow, (S, Msb,) It
nent right; did not deviate from the right
course: (S, K,* TA:) or it reached [or Iul] the
(Msl)) And u)ll ,a..a .,al-a

(M, A TA)aor va,.a.v, (A, TA,) inf. n. ..;,.o
and 3.;,....9, (M, TA,) said of an arrow, (M, A,
TA,) It went right towards the thing, or animal,
shot at; (M, TA ;) as also le!. ('l‘A ) = Also
v..Us)dl <let, (8, TA,) and u..\b)dl o lel
(TA) [said of a man, as is indicated by the
context in the § and TA, He hit the butt, or
target;] he did mot miss the butt, or target.
(TA.) And o\o! alone is said of an archer or
the like [as meaning Ile kit the object of his
aim]: (Msb:) onc says, .;Lég U;; [ILe shot, or
cast, and hit the object of his aim]. (A.) e
[Hence, likening an cvent, &c., to an arrow,] onc

object of aim.

says also, ;i alol, inf. n. as abovc, t [An event
smote him, or befell him ;] and ¥ ilo, aor. aygua,
mf n. .,a,..o, significs the same. (Msb.) And
3..,.@. ql.ol t [n affliction, or a calannfj, &e.,
smote him, or befell him]. (S.) And tu..ll alol
t T'he thing reached him [so as to take cffect Npon
Inm] (Mgh,' Msb: ) whence the saying, ;.;Lal
qLol [ U.uUl J,.t ,_,4 t [There reached him &ec.,
of the sayings of the pcoplc what reached him
&c.]. (Msb.) [Thus tropically used, aplo} may
generally be rendered It hit, struck, smote,
wounded, Imrt aﬁcrtul awnled or I;f_‘fell him.
One says, uo)o qt.ci and Co.,, and Ca’, wl.p‘
&ec., + A disease, and pain, and wind, &ec., smote,
aﬂ'cctcd or assailed, him.] And St [ o,
(S, Msb,) aor. q,.au, inf. n. ..a,.o,(\[sb)f[T/w
rain fell, or lighted, upon him, or it ; wetted him,
or #t;] he, or it, mas rained upon. ($.) And
oI e ¥ S i c. +[The shy, or clouds,
or rain,] watered the earth, or la.nii, (‘f){)rio’u.:ly

(Lth, M, TA:) or it means wear LIlol [it
smote it with rain; or sent rain ;/mn’it]. (M, L,
TA.) In the following verse, cited by IAar,

-0 2.

LS-’J-'-‘ u’jsl.dl U"")J o ¢
W'WM'L‘B'\S)‘“) b

he explains W-o as being like .»..A,, a.nd says that

it may be of the dial. of him who says ”Jl ,al.o
but [ISd remarks,] I know not how this is, for

104

ey-d) wlo is not trans.; [though, as shown

-

above, he has mentioned it as being trans. ;] and

[Book I.

in my op|mon, [he 82Y8,] waeo here is from the
phrase Uo)’jl x\.—J! w\o [expl. above; the
meaning of the verse being, But how should the
censuring women hope for my constraining
myself to behave with hardiness, and for my
being patient, when the beloved of the soul has
been smitten by death, or by the decree of death;

olf— . c@d .

for ISd adds,] Lol feemdt <apls o uts
lyi,-a.g (M, TA. ‘)_[,;Lal is also used in
many phrases in which its agent is likened to an
archer.] One says, .;I;.:ﬂ wlol t [He hit the
right thing or point, or the object, or atm, of his
words or of his actions]: (A :) and 1A wlol
[which mecans the same]. (§in art. uw.) And
Lol alone [means thus likewise; or] t ke said,
or did, l/mt which was right. (M K.*) And

c.l.u, d,: & P\l t+ Ile kit the right tlung in

his saying and his deed; (Msb ,) and 80 ql) T,
m lm- opinion; contr. of LB.J (A.) And
M wlol t Ile attained, or obtained, the thing
(qut lcc sought, or manted: whence the saymg,

4...” u.o wlol [and so app. l“ol.al (see ul..)]
t+ 1le obtanwd his desired enjoyment of his wife :
(Msb :) U..o —lol occurs in a trad., [as a
cuphemism,] said by the wife of Hant_ihaleh,
meaning + He cnmprmscd me : (Mgh ) and it

is said in a trad. ul_.a ua.q wl) u‘ m UL‘Z—.»
,.:l.; ;3, mcamn«' f 1I¢ used to kiss [the headqf
some one or more of his wives when he was fast-
ing]. (TA and thc like is said in the Mgh.)
And a).s_, .Jl,!l u.‘ ol t+ He took, or took

with his Imml qf the property and other things.

(TA.) And :,__,_.n wlol t[Mle kit upon, or
lighted on, the thing ; ] he found the thing. (8,
M, K,* TA.) And alol [+ He Jound it, met
:ulh it, or experienced it; namcly, a good or an
cvil event. And t+ Ie found it out, or discovered
it; namcly, an enigma (sce 8 in art. gawan)or the
like. And] t e found it to be right : and + he
saw it, considered it, or held it, to be right. (TA.
(Secals010.]) And +IZe aimed at it ; (As, TA;)
the desired, wished, willed, intended, or meant,

it. (As M A Mnh, TA.) One says, u'j: :,:L;:
gl (TRH .,;l,.a)l t Such a one aimed at, and
desired, [to say] that which nas right, (As, Msb,*
TA,) and failed Qf ytvm g rightly the reply. (As,
TA.) And uL.-aa U"‘ t [Whither do ye two
desire to go?]; a saymg of Ru-beh. (TA.)

.;;L:l ;.;;. .Ti.; orl; L_Q)Q.a, in the Kur [xxxviii.
35, refcmng to the wind], has been expl. as
meaning +[Running by his command softly, or
gently J,] w/uthcrsoncr Ile desireth. (M,* TA.)
And ,\!)l L_q.d! v wlol, said in a trad., in reply
to a question respecting the interpretation of a
text, means + God desireth, or meaneth, [thereby,]
mlmt He dc.nreth, or meancth (TA.) And
b.. -&» i <ol means o,l)l 1 [i.e. May God
intend thee good]. (A.) And. lo) alone + He
desired, or intended, or meant, that mhwlu nas
right. (M, K.*) One says also, ql.gl
+ [meaning He did good to Ium] (ﬁuﬂrrg,
TA in art. ¢wl.) [But] S.s&; qLal (M,) inf. n.
ngl (K,) with which are syn. ¥ olae [in



